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TO PLAY • PARA JUGAR 
POUR JOUER • PARA BRINCAR4

OTHER HOT WHEELS® TRACKS AND SETS SOLD SEPARATELY. • LOS OTROS 
SETS Y PISTAS HOT WHEELS SE VENDEN POR SEPARADO. • AUTRES PISTES 

ET COFFRETS DE JEU HOT WHEELS VENDUS SÉPARÉMENT. • OUTROS 
CONJUNTOS E PISTAS HOT WHEELS VENDIDOS SEPARADAMENTE.

ADVERTISEMENT 
AVISO • PUBLICITÉ 

PUBLICIDADE

APPLY LABELS • PEGA LAS CALCOMANÍAS
APPOSEZ LES AUTOCOLLANTS • COLAR ADESIVOS2

1

MORE WAYS TO PLAY • MÁS MANERAS DE JUGAR
AUTRES FAÇONS DE JOUER • OUTRAS MANEIRAS DE BRINCAR5

PARENTS, FIND OUT MORE: • PADRES, PARA OBTENER MÁS INFORMACIÓN:
PARENTS, DÉCOUVREZ PLUS D'INFORMATIONS : • INFORMAÇÕES AOS PAIS:

x1

ASSEMBLY • ENSAMBLAJE
 ASSEMBLAGE • MONTAGEM

Assembly steps marked with a        indicate a permanent assembly. Once these parts are assembled, they cannot be taken apart.
Los pasos de ensamblaje marcados con un        indican que es un ensamblaje permanente. Una vez que estas piezas están ensambladas, no se pueden separar.
Les étapes d’assemblage marquées d’un        indiquent un assemblage permanent. Une fois assemblés, ces éléments ne peuvent plus être démontés.
Os passos de montagem marcados com uma        indicam montagem permanente. Uma vez que as peças são montadas, elas não podem ser retiradas.

TM

EASY CONNECT TO OTHER SETS! • ¡ES FÁCIL DE CONECTAR CON OTROS SETS!
SE CONNECTE FACILEMENT À D’AUTRES COFFRETS! • CONECTE FACILMENTE A OUTROS CONJUNTOS.
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 CONTENU • CONTEÚDO
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PUSH TO ACTIVATE ATTACK!
¡PRESIONA PARA ACTIVAR EL ATAQUE!
POUSSE POUR DÉCLENCHER L’ATTAQUE!
APERTE PARA ATACAR!

LAUNCH AGAIN TO HIT ITS HEAD AND DEFEAT THE DRAGON! • VUELVE A LANZARLO PARA GOLPEAR SU CABEZA Y DERROTAR AL DRAGÓN. • LANCE À NOUVEAU POUR FRAPPER SA TÊTE ET VAINCRE LE DRAGON! • LANCE NOVAMENTE PARA ACERTAR A CABEÇA E DERROTAR O DRAGÃO!

TM

5+

One vehicle included. Additional vehicles sold separately. Not for use with some Hot Wheels® vehicles. Colors and decorations may vary. • Incluye 

un vehículo. Los vehículos adicionales se venden por separado. No compatible con algunos vehículos Hot Wheels. Los colores y las 

decoraciones pueden variar. • Contient un véhicule. Autres véhicules vendus séparément. Non compatible avec certains véhicules Hot Wheels. 

Les couleurs et les motifs peuvent varier. • Um veículo incluído. Veículos adicionais vendidos separadamente. Não é compatível com alguns 

veículos Hot Wheels. As cores e as decorações podem variar.

Please keep these instructions for future reference as they contain important information. • Leer y guardar estas instrucciones para futura 

referencia, ya que contienen información de importancia acerca de este producto. • Conserver ce mode d'emploi pour s'y référer en cas de besoin 

car il contient des informations importantes. • Por favor, guarde estas instruções para futura referência, pois contêm informações importantes.
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13Assembly completed.
Ensamblaje completado.

Assemblage final.
Montagem concluída.

Refer to molded letters for correct assembly.
Usa como guía las letras moldeadas para facilitar el montaje.
Référez-vous aux lettres moulées pour faciliter l’assemblage.
Confira as letras moldadas para montar com mais praticidade.

AAA
KEY: • CONSEJO: • LÉGENDE :  • CHAVE:

Snap to connect.
Encaja para conectar.
Emboîtez pour fixer.

Encaixe para conectar.

a

b

PULL BACK TO EAT CAR!
¡TIRA HACIA ATRÁS PARA DEVORAR EL AUTO!
TIRE POUR AVALER LE VÉHICULE!
PUXA PARA TRÁS PARA COMER O CARRO!

2 3 4 5 6 7

A
C D

TIP: ADJUST SLAMMING POWER FOR BEST PERFORMANCE. • CONSEJO: AJUSTA LA FUERZA DEL GOLPE PARA OBTENER MEJORES RESULTADOS.  • CONSEIL : AJUSTER LA FORCE DE FRAPPE POUR UNE PERFORMANCE OPTIMALE. • DICA: AJUSTE A FORÇA PARA MELHOR DESEMPENHO.

3
SLAM TO LAUNCH! GET READY AT MIDWAY POINT.
¡DALE UN GOLPE PARA LANZAR! PREPÁRATE A MITAD DE CAMINO.
FRAPPE POUR LANCER! SOIS PRÊT À MI-PARCOURS.
DESLIZE PARA LANÇAR! PREPARE-SE NO MEIO DO CAMINHO.

RESET • RESTABLECIMIENTO
RÉINITIALISER • REINICIAR

RESET • RESTABLECIMIENTO • RÉINITIALISER • REINICIAR

OR
O

OU

ba

a b

DRIVE INTO FIRE STATION. • CONDUCE HASTA  LA 
ESTACIÓN DE BOMBEROS. • FAIS ROULER LE VÉHICULE 
DANS LA CASERNE DE POMPIERS. • DIRIJA ATÉ O CORPO 
DE BOMBEIROS.
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DESLIZE PARA LANÇAR! PREPARE-SE NO MEIO DO CAMINHO.

RESET • RESTABLECIMIENTO
RÉINITIALISER • REINICIAR

RESET • RESTABLECIMIENTO • RÉINITIALISER • REINICIAR
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DRIVE INTO FIRE STATION. • CONDUCE HASTA  LA 
ESTACIÓN DE BOMBEROS. • FAIS ROULER LE VÉHICULE 
DANS LA CASERNE DE POMPIERS. • DIRIJA ATÉ O CORPO 
DE BOMBEIROS.
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TO PLAY • PARA JUGAR 
POUR JOUER • PARA BRINCAR4

OTHER HOT WHEELS® TRACKS AND SETS SOLD SEPARATELY. • LOS OTROS 
SETS Y PISTAS HOT WHEELS SE VENDEN POR SEPARADO. • AUTRES PISTES 

ET COFFRETS DE JEU HOT WHEELS VENDUS SÉPARÉMENT. • OUTROS 
CONJUNTOS E PISTAS HOT WHEELS VENDIDOS SEPARADAMENTE.

ADVERTISEMENT 
AVISO • PUBLICITÉ 

PUBLICIDADE

APPLY LABELS • PEGA LAS CALCOMANÍAS
APPOSEZ LES AUTOCOLLANTS • COLAR ADESIVOS2
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MORE WAYS TO PLAY • MÁS MANERAS DE JUGAR
AUTRES FAÇONS DE JOUER • OUTRAS MANEIRAS DE BRINCAR5

PARENTS, FIND OUT MORE: • PADRES, PARA OBTENER MÁS INFORMACIÓN:
PARENTS, DÉCOUVREZ PLUS D'INFORMATIONS : • INFORMAÇÕES AOS PAIS:

x1

ASSEMBLY • ENSAMBLAJE
 ASSEMBLAGE • MONTAGEM

Assembly steps marked with a        indicate a permanent assembly. Once these parts are assembled, they cannot be taken apart.
Los pasos de ensamblaje marcados con un        indican que es un ensamblaje permanente. Una vez que estas piezas están ensambladas, no se pueden separar.
Les étapes d’assemblage marquées d’un        indiquent un assemblage permanent. Une fois assemblés, ces éléments ne peuvent plus être démontés.
Os passos de montagem marcados com uma        indicam montagem permanente. Uma vez que as peças são montadas, elas não podem ser retiradas.

TM

EASY CONNECT TO OTHER SETS! • ¡ES FÁCIL DE CONECTAR CON OTROS SETS!
SE CONNECTE FACILEMENT À D’AUTRES COFFRETS! • CONECTE FACILMENTE A OUTROS CONJUNTOS.

CONTENTS • CONTENIDO
 CONTENU • CONTEÚDO

1

3

7

11
8

6

12

2

13

4
5

10

1

9

10

1

8 9 10 11 12 14

1

4

2

PUSH TO ACTIVATE ATTACK!
¡PRESIONA PARA ACTIVAR EL ATAQUE!
POUSSE POUR DÉCLENCHER L’ATTAQUE!
APERTE PARA ATACAR!

LAUNCH AGAIN TO HIT ITS HEAD AND DEFEAT THE DRAGON! • VUELVE A LANZARLO PARA GOLPEAR SU CABEZA Y DERROTAR AL DRAGÓN. • LANCE À NOUVEAU POUR FRAPPER SA TÊTE ET VAINCRE LE DRAGON! • LANCE NOVAMENTE PARA ACERTAR A CABEÇA E DERROTAR O DRAGÃO!

TM

5+

One vehicle included. Additional vehicles sold separately. Not for use with some Hot Wheels® vehicles. Colors and decorations may vary. • Incluye 

un vehículo. Los vehículos adicionales se venden por separado. No compatible con algunos vehículos Hot Wheels. Los colores y las 

decoraciones pueden variar. • Contient un véhicule. Autres véhicules vendus séparément. Non compatible avec certains véhicules Hot Wheels. 

Les couleurs et les motifs peuvent varier. • Um veículo incluído. Veículos adicionais vendidos separadamente. Não é compatível com alguns 

veículos Hot Wheels. As cores e as decorações podem variar.

Please keep these instructions for future reference as they contain important information. • Leer y guardar estas instrucciones para futura 

referencia, ya que contienen información de importancia acerca de este producto. • Conserver ce mode d'emploi pour s'y référer en cas de besoin 

car il contient des informations importantes. • Por favor, guarde estas instruções para futura referência, pois contêm informações importantes.
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13Assembly completed.
Ensamblaje completado.

Assemblage final.
Montagem concluída.

Refer to molded letters for correct assembly.
Usa como guía las letras moldeadas para facilitar el montaje.
Référez-vous aux lettres moulées pour faciliter l’assemblage.
Confira as letras moldadas para montar com mais praticidade.

AAA
KEY: • CONSEJO: • LÉGENDE :  • CHAVE:

Snap to connect.
Encaja para conectar.
Emboîtez pour fixer.

Encaixe para conectar.
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PULL BACK TO EAT CAR!
¡TIRA HACIA ATRÁS PARA DEVORAR EL AUTO!
TIRE POUR AVALER LE VÉHICULE!
PUXA PARA TRÁS PARA COMER O CARRO!
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TIP: ADJUST SLAMMING POWER FOR BEST PERFORMANCE. • CONSEJO: AJUSTA LA FUERZA DEL GOLPE PARA OBTENER MEJORES RESULTADOS.  • CONSEIL : AJUSTER LA FORCE DE FRAPPE POUR UNE PERFORMANCE OPTIMALE. • DICA: AJUSTE A FORÇA PARA MELHOR DESEMPENHO.
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ESTACIÓN DE BOMBEROS. • FAIS ROULER LE VÉHICULE 
DANS LA CASERNE DE POMPIERS. • DIRIJA ATÉ O CORPO 
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Snap to connect.
Encaja para conectar.
Emboîtez pour fixer.

Encaixe para conectar.

a

b

PULL BACK TO EAT CAR!
¡TIRA HACIA ATRÁS PARA DEVORAR EL AUTO!
TIRE POUR AVALER LE VÉHICULE!
PUXA PARA TRÁS PARA COMER O CARRO!

2 3 4 5 6 7

A
C D

TIP: ADJUST SLAMMING POWER FOR BEST PERFORMANCE. • CONSEJO: AJUSTA LA FUERZA DEL GOLPE PARA OBTENER MEJORES RESULTADOS.  • CONSEIL : AJUSTER LA FORCE DE FRAPPE POUR UNE PERFORMANCE OPTIMALE. • DICA: AJUSTE A FORÇA PARA MELHOR DESEMPENHO.

3
SLAM TO LAUNCH! GET READY AT MIDWAY POINT.
¡DALE UN GOLPE PARA LANZAR! PREPÁRATE A MITAD DE CAMINO.
FRAPPE POUR LANCER! SOIS PRÊT À MI-PARCOURS.
DESLIZE PARA LANÇAR! PREPARE-SE NO MEIO DO CAMINHO.

RESET • RESTABLECIMIENTO
RÉINITIALISER • REINICIAR

RESET • RESTABLECIMIENTO • RÉINITIALISER • REINICIAR

OR
O

OU

ba

a b

DRIVE INTO FIRE STATION. • CONDUCE HASTA  LA 
ESTACIÓN DE BOMBEROS. • FAIS ROULER LE VÉHICULE 
DANS LA CASERNE DE POMPIERS. • DIRIJA ATÉ O CORPO 
DE BOMBEIROS.
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TO PLAY • PARA JUGAR 
POUR JOUER • PARA BRINCAR4

OTHER HOT WHEELS® TRACKS AND SETS SOLD SEPARATELY. • LOS OTROS 
SETS Y PISTAS HOT WHEELS SE VENDEN POR SEPARADO. • AUTRES PISTES 

ET COFFRETS DE JEU HOT WHEELS VENDUS SÉPARÉMENT. • OUTROS 
CONJUNTOS E PISTAS HOT WHEELS VENDIDOS SEPARADAMENTE.

ADVERTISEMENT 
AVISO • PUBLICITÉ 

PUBLICIDADE

APPLY LABELS • PEGA LAS CALCOMANÍAS
APPOSEZ LES AUTOCOLLANTS • COLAR ADESIVOS2

1

MORE WAYS TO PLAY • MÁS MANERAS DE JUGAR
AUTRES FAÇONS DE JOUER • OUTRAS MANEIRAS DE BRINCAR5

PARENTS, FIND OUT MORE: • PADRES, PARA OBTENER MÁS INFORMACIÓN:
PARENTS, DÉCOUVREZ PLUS D'INFORMATIONS : • INFORMAÇÕES AOS PAIS:

x1

ASSEMBLY • ENSAMBLAJE
 ASSEMBLAGE • MONTAGEM

Assembly steps marked with a        indicate a permanent assembly. Once these parts are assembled, they cannot be taken apart.
Los pasos de ensamblaje marcados con un        indican que es un ensamblaje permanente. Una vez que estas piezas están ensambladas, no se pueden separar.
Les étapes d’assemblage marquées d’un        indiquent un assemblage permanent. Une fois assemblés, ces éléments ne peuvent plus être démontés.
Os passos de montagem marcados com uma        indicam montagem permanente. Uma vez que as peças são montadas, elas não podem ser retiradas.

TM

EASY CONNECT TO OTHER SETS! • ¡ES FÁCIL DE CONECTAR CON OTROS SETS!
SE CONNECTE FACILEMENT À D’AUTRES COFFRETS! • CONECTE FACILMENTE A OUTROS CONJUNTOS.

CONTENTS • CONTENIDO
 CONTENU • CONTEÚDO
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2

PUSH TO ACTIVATE ATTACK!
¡PRESIONA PARA ACTIVAR EL ATAQUE!
POUSSE POUR DÉCLENCHER L’ATTAQUE!
APERTE PARA ATACAR!

LAUNCH AGAIN TO HIT ITS HEAD AND DEFEAT THE DRAGON! • VUELVE A LANZARLO PARA GOLPEAR SU CABEZA Y DERROTAR AL DRAGÓN. • LANCE À NOUVEAU POUR FRAPPER SA TÊTE ET VAINCRE LE DRAGON! • LANCE NOVAMENTE PARA ACERTAR A CABEÇA E DERROTAR O DRAGÃO!

TM

5+

One vehicle included. Additional vehicles sold separately. Not for use with some Hot Wheels® vehicles. Colors and decorations may vary. • Incluye 

un vehículo. Los vehículos adicionales se venden por separado. No compatible con algunos vehículos Hot Wheels. Los colores y las 

decoraciones pueden variar. • Contient un véhicule. Autres véhicules vendus séparément. Non compatible avec certains véhicules Hot Wheels. 

Les couleurs et les motifs peuvent varier. • Um veículo incluído. Veículos adicionais vendidos separadamente. Não é compatível com alguns 

veículos Hot Wheels. As cores e as decorações podem variar.

Please keep these instructions for future reference as they contain important information. • Leer y guardar estas instrucciones para futura 

referencia, ya que contienen información de importancia acerca de este producto. • Conserver ce mode d'emploi pour s'y référer en cas de besoin 

car il contient des informations importantes. • Por favor, guarde estas instruções para futura referência, pois contêm informações importantes.
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 TOP VIEW • VISTA DE ARRIBA
VUE DE DESSUS • VISÃO SUPERIOR
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13Assembly completed.
Ensamblaje completado.

Assemblage final.
Montagem concluída.

Refer to molded letters for correct assembly.
Usa como guía las letras moldeadas para facilitar el montaje.
Référez-vous aux lettres moulées pour faciliter l’assemblage.
Confira as letras moldadas para montar com mais praticidade.

AAA
KEY: • CONSEJO: • LÉGENDE :  • CHAVE:

Snap to connect.
Encaja para conectar.
Emboîtez pour fixer.

Encaixe para conectar.

a

b

PULL BACK TO EAT CAR!
¡TIRA HACIA ATRÁS PARA DEVORAR EL AUTO!
TIRE POUR AVALER LE VÉHICULE!
PUXA PARA TRÁS PARA COMER O CARRO!

2 3 4 5 6 7

A
C D

TIP: ADJUST SLAMMING POWER FOR BEST PERFORMANCE. • CONSEJO: AJUSTA LA FUERZA DEL GOLPE PARA OBTENER MEJORES RESULTADOS.  • CONSEIL : AJUSTER LA FORCE DE FRAPPE POUR UNE PERFORMANCE OPTIMALE. • DICA: AJUSTE A FORÇA PARA MELHOR DESEMPENHO.

3
SLAM TO LAUNCH! GET READY AT MIDWAY POINT.
¡DALE UN GOLPE PARA LANZAR! PREPÁRATE A MITAD DE CAMINO.
FRAPPE POUR LANCER! SOIS PRÊT À MI-PARCOURS.
DESLIZE PARA LANÇAR! PREPARE-SE NO MEIO DO CAMINHO.

RESET • RESTABLECIMIENTO
RÉINITIALISER • REINICIAR

RESET • RESTABLECIMIENTO • RÉINITIALISER • REINICIAR

OR
O

OU

ba

a b

DRIVE INTO FIRE STATION. • CONDUCE HASTA  LA 
ESTACIÓN DE BOMBEROS. • FAIS ROULER LE VÉHICULE 
DANS LA CASERNE DE POMPIERS. • DIRIJA ATÉ O CORPO 
DE BOMBEIROS.
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